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13484/11

PUBLIC 57

PRANEŠIMAS
Dalykas: MĖNESINĖ TARYBOS AKTŲ SUVESTINĖ. 2011 M. BIRŽELIO MĖN.

Šį dokumentą sudaro:

– I PRIEDAS, kuriame pateiktas 2011 m. birželio mėn. Tarybos priimtų aktų sąrašas 1 2.

– II PRIEDAS, kuriame pateikta išsamesnė su šių aktų priėmimu susijusi informacija. 

I DALYJE nurodyta informacija apie įstatymo galią turinčių aktų priėmimą, pavyzdžiui, 

priėmimo data, atitinkamas Tarybos posėdis, priimto dokumento numeris ir atitinkamais 

atvejais taikytos balsavimo taisyklės, balsavimo rezultatai, balsavimo paaiškinimai ir Tarybos 

posėdžių protokoluose paskelbti pareiškimai. II DALYJE pateikiama su kitų aktų priėmimu 

susijusi informacija, kurią Taryba nusprendė paskelbti viešai.

  
1 Išskyrus tam tikrus ribotos taikymo srities aktus, pavyzdžiui, procedūrinius sprendimus, aktus 

dėl paskyrimo, tarptautiniais susitarimais įsteigtų organų sprendimus, konkrečius sprendimus 
dėl biudžeto, t. t.

2 Taikant įprastą teisėkūros procedūrą priimtų įstatymo galią turinčių aktų atveju gali skirtis 
Tarybos posėdžio, kuriame priimtas įstatymo galią turintis aktas, data ir faktinė atitinkamo 
akto data, kadangi pagal įprastą teisėkūros procedūrą priimami įstatymo galią turintys aktai 
laikomi priimtais tik tuomet, kai juos pasirašo Tarybos pirmininkas ir Europos Parlamento 
pirmininkas bei abiejų institucijų generaliniai sekretoriai. 
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Šis dokumentas taip pat pateikiamas internete (http://consilium.europa.eu/ ), žr. „Dokumentai“, 

„Teisėkūros skaidrumas“ ir „Mėnesinė Tarybos aktų suvestinė“. Suvestinėje pateiktus dokumentus 

galima rasti Tarybos dokumentų viešame registre (Galimybė susipažinti su Tarybos dokumentais:

Viešas registras).

Pažymėtina, kad tik protokolai dėl įstatymo galią turinčių aktų galutinio priėmimo yra autentiški 

(pateikiami internete adresu http://consilium.europa.eu/, žr. „Dokumentai“, „Teisėkūros 

skaidrumas“ ir „Tarybos protokolai“).

_______________
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I PRIEDAS

2011 M. BIRŽELIO MĖN. TARYBOS PRIIMTŲ AKTŲ SĄRAŠAS

2011 m. birželio 6 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Užimtumo, socialinės 
politikos, sveikatos ir vartotojų reikalai) 3095-as posėdis

2011 m. birželio 6 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 555/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamento (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo 
I priedas
OL L 150, 2011 6 9, p. 3–3

2011/407/ES: 2011 m. birželio 6 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi 
laikytis EEE jungtiniame komitete dėl EEE susitarimo VI priedo (Socialinė apsauga) ir 
37 protokolo dalinio pakeitimo
OL L 182, 2011 7 12, p. 12–23

Tarybos išvados „Europos psichikos sveikatos ir gerovės paktas: rezultatai ir būsimi veiksmai“
10384/11 + COR 1 REV 1 + COR 2 (pt) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Tarybos išvados „Inovacijos medicinos prietaisų sektoriuje“
10391/11 + REV 1 (hu) +REV 2 (es)

Tarybos išvados „Vaikų imunizacija: vaikų imunizacijos Europoje laimėjimai bei uždaviniai ir 
tolesni veiksmai“ 
10390/11 + COR 1 REV 1 + COR 1 REV 2 (et) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Tarybos išvados „Siekiant modernių, atvirų ir tvarių sveikatos priežiūros sistemų“
10392/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

2011 m. birželio 7 d. baigta rašytinė procedūra

2011 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas 2011/332/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
OL L 149, 2011 6 8, p. 10–11

2011 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimo 2011/332/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje, klaidų ištaisymas (OL L 
149, 2011 6 8)
OL L 185, 2011 7 15, p. 79–79
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2011 m. birželio 9–10 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Teisingumo ir 
vidaus reikalai) 3096-as posėdis 

2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas dėl 2007 m. lapkričio 23 d. Hagos konvencijos dėl 
tarptautinio vaikų ir kitokių šeimos išlaikymo išmokų išieškojimo patvirtinimo Europos Sąjungos 
vardu
OL L 192, 2011 7 22, p. 39–50 

2011 m. birželio 9 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 583/2011, kuriuo iš dalies 
keičiami Reglamento (EB) Nr. 1346/2000 dėl bankroto bylų A, B ir C prieduose nurodytų bankroto 
bylų, likvidavimo bylų ir likvidatorių sąrašai bei kodifikuojami to reglamento A, B ir C priedai
OL L 160, 2011 6 18, p. 52–64

Tarybos išvados dėl Europos specializuotų ChBRB srities teisėsaugos padalinių tinklo sukūrimo
10338/11 + COR 1 (nl)

Tarybos rezoliucija dėl neoficialaus kovos su nusikaltimais aplinkai tinklo – „EnviCrimeNet“ –
sukūrimo
10291/11 + COR1 (pt)

Tarybos išvados dėl teisėsaugos bendradarbiavimo vaidmens kovojant su vaistų falsifikavimu ir 
(arba) klastojimu
10293/11

Tarybos išvados dėl kovos su terorizmu vidaus ir išorės aspektų sąsajų stiprinimo
11075/11

Tarybos išvados dėl devintosios Eurojusto metinės ataskaitos (2010 kalendoriniai metai)
10645/1/11 REV 1

Tarybos išvados, kuriomis nustatoma Europos Sąjungos strategija dėl readmisijos
11260/11 

Tarybos išvados dėl Priumo sprendimų įgyvendinimo
10653/11 + COR 1

2011/369/ES: 2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Šengeno 
konsultavimosi tinklas (techninės specifikacijos)
OL L 166, 2011 6 25, p. 22–25

2011/352/ES: 2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas dėl Šengeno acquis nuostatų, susijusių su 
Šengeno informacine sistema, taikymo Lichtenšteino Kunigaikštystėje
OL L 160, 2011 6 18, p. 84–87
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Tarybos išvados dėl Europos programos dėl ypatingos svarbos infrastruktūros objektų apsaugos 
išorės aspekto plėtojimo 
10662/11 + COR 1 + COR 2 (ro)

Tarybos išvados dėl kovos su besiformuojančių naujų formų prekyba žmonėmis ES valstybėse 
narėse
8776/3/11 REV 3

2011/355/ES: 2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas dėl automatinio keitimosi daktiloskopiniais 
duomenimis Prancūzijoje pradžios
OL L 161, 2011 6 21, p. 23–23
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Tarybos ir Komisijos sprendimas dėl Europos Sąjungos pozicijos ES ir Juodkalnijos stabilizacijos ir 
asociacijos taryboje dėl jos darbo tvarkos taisyklių pakeitimo
11100/11

2011/405/ES: 2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Žaliojo Kyšulio 
Respublikos protokolo, kuriuo nustatomos dabar galiojančiame abiejų šalių žuvininkystės 
sektoriaus partnerystės susitarime numatytos žvejybos galimybės ir finansinis įnašas, pasirašymo 
Europos Sąjungos vardu ir laikino taikymo
OL L 181, 2011 7 9, p. 1–1

2011 m. birželio 9 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 660/2011 dėl žvejybos galimybių skyrimo pagal 
Europos Sąjungos ir Žaliojo Kyšulio Respublikos protokolą, kuriuo nustatomos dabar 
galiojančiame abiejų šalių žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarime numatytos žvejybos 
galimybės ir finansinis įnašas
OL L 181, 2011 7 9, p. 20–21

Tarybos išvados dėl sienų, migracijos ir prieglobsčio
11053/2/11 REV 2

Tarybos išvados dėl 2011–2013 m. ES prioritetų kovos su organizuotu nusikalstamumu srityje 
nustatymo 
11050/11

2011 m. birželio 10 d. Tarybos rezoliucija dėl nusikaltimų aukų teisių užtikrinimo ir apsaugos, ypač 
baudžiamosiose bylose, gerinimo veiksmų plano
OL C 187, 2011 6 28, p. 1–5

Tarybos išvados dėl totalitarinių režimų nusikaltimų Europoje atminimo
11268/11

2011 m. birželio 10 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Transportas,
telekomunikacijos ir energetika) 3097-as posėdis 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos dalyvavimo derybose dėl teisiškai privalomo susitarimo 
dėl Europos miškų
10984/11 + ADD 1

Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų sprendimas, kuriuo Tarybai 
pirmininkaujančiai valstybei narei suteikiami įgaliojimai valstybių narių vardu vesti derybas dėl 
teisiškai privalomo susitarimo dėl Europos miškų nuostatų, priklausančių valstybių narių 
kompetencijai
10982/11 + ADD 1

Tarybos išvados „2011 m. efektyvaus energijos vartojimo planas“
10709/11
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2011 m. birželio 16 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Transportas, 
telekomunikacijos ir energetika) 3098-as posėdis

2011 m. bendrojo biudžeto taisomojo biudžeto Nr. 3 projektas. Bendroji pajamų suvestinė. Tarybos 
pozicija
10747/11

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos pozicijos dėl Jungtinio komiteto, įsteigto pagal Europos 
Sąjungos ir Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos bendradarbiavimo memorandumą, kuriuo 
grindžiamas glaudesnis bendradarbiavimas, sprendimo Nr. [...] dėl memorandumo priedo dėl 
aviacijos saugos priėmimo
9156/11

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Indonezijos Respublikos Vyriausybės susitarimo dėl 
oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo Sąjungos vardu ir laikino taikymo
10843/3/10 REV 3 + REV 4 (sk)

Tarybos sprendimas dėl Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos ir jos valstybių narių, 
Islandijos ir Norvegijos Karalystės oro susisiekimo susitarimo pasirašymo ir laikino taikymo ir dėl 
Europos Sąjungos ir jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos Karalystės papildomo susitarimo 
dėl Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos ir jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos 
Karalystės oro susisiekimo susitarimo taikymo pasirašymo ir laikino taikymo
10261/11 + COR 1 (cs) + COR 2 (fr)

Tarybos išvados dėl Europos Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 14/2010 „Komisijos 
vykdomas mėsos importo veterinarinių patikrų sistemos valdymas po 2004 m. higienos teisės aktų 
reformos“
9557/11 + COR 1 (fi)

Tarybos sprendimas dėl Tarybos generalinio sekretoriato sutartininkų samdymą ir jų paslaugas 
reglamentuojančios tvarkos bendrųjų įgyvendinimo nuostatų priėmimo 
8527/1/11 REV 1 + REV 1 COR 1 (es) + REV 2 (mt) + REV 3 ( cs) + ADD 1

Europos Sąjungos bendroji pozicija. ES ir Juodkalnijos stabilizacijos ir asociacijos tarybos antrasis 
posėdis (2011 m. birželio 21 d., Liuksemburgas)
11014/11

Tarybos išvados „Integruoto ir konkurencingo ES vidaus vandenų transporto link“
10284/11
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Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Tarptautinio vežimo geležinkeliais tarpvyriausybinės 
organizacijos susitarimo dėl Europos Sąjungos prisijungimo prie 1980 m. gegužės 9 d. Tarptautinio 
vežimo geležinkeliais sutarties (COTIF) su pakeitimais, padarytais 1999 m. birželio 3 d. Vilniaus 
protokolu, pasirašymo ir sudarymo
10762/2/10 REV 2 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (de) + COR 5 + COR 6 (lt)

Tarybos sprendimas dėl Brazilijos Federacinės Respublikos ir Europos Sąjungos bei jos valstybių 
narių oro susisiekimo susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu
10175/1/11 REV 1

2011 m. birželio 16 d. baigta rašytinė procedūra

2011 m. birželio 16 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/345/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
OL L 159, 2011 6 17, p. 93–94

2011 m. birželio 16 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 573/2011, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje 
16 straipsnio 2 dalis
OL L 159, 2011 6 17, p. 5–6

2011 m. birželio 16 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 572/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
OL L 159, 2011 6 17, p. 2–4

2011 m. birželio 17 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Užimtumo, socialinės 
politikos, sveikatos ir vartotojų reikalai) 3099-as posėdis

Europos Sąjungos pozicija šeštajame asociacijos tarybos posėdyje (2011 m. birželio 20 d., 
Liuksemburgas)
11365/11

2011/362/Euratomas: 2011 m. birželio 17 d. Tarybos sprendimas dėl „Hochtemperatur-
Kernkraftwerk GmbH“ (HKG) bendrosios įmonės statuso galiojimo laiko pratęsimo
OL L 163, 2011 6 23, p. 24–25

2011/374/Euratomas: 2011 m. birželio 17 d. Tarybos sprendimas dėl bendrajai įmonei 
„Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH“ (HKG) suteiktų lengvatų taikymo laiko pratęsimo
OL L 168, 2011 6 28, p. 8–9

Tarybos išvados „Jaunimo užimtumo skatinimas siekiant strategijos „Europa 2020“ tikslų“ 
11282/11 + REV 1 (lv, de)

Tarybos išvados „Profesinio ir šeimos gyvenimo suderinimas atsižvelgiant į demografinius 
pokyčius“ 
10324/11 + COR 1 (pl) + REV 1 (hu) + REV 2 (el) + REV 3 (lv)

Tarybos išvados „Kova su vaikų skurdu ir vaikų gerovės kėlimas“
10535/11 + REV 2 (lt) + REV 3 (el)
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Tarybos išvados „Parama 2010–2020 m. Europos strategijos dėl negalios įgyvendinimui“
11843/11

2011 m. birželio 20 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Ekonomikos ir 
finansų reikalai) 3100-asis posėdis

Tarybos išvados dėl Elgesio kodekso (verslo apmokestinimas)
10859/11

2011/363/ES: 2011 m. birželio 20 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas leisti Rumunijai taikyti 
specialią priemonę, kuria nukrypstama nuo Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės mokesčio 
bendros sistemos 193 straipsnio
OL L 163, 2011 6 23, p. 26–27

2011/384/ES: 2011 m. birželio 20 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo, vadovaujantis 
Direktyvos 2003/96/EB 19 straipsniu, Švedijai leidžiama taikyti lengvatinį elektros energijos 
mokesčio tarifą už uoste prisišvartavusiems laivams tiesiogiai tiekiamą elektros energiją (krante 
tiekiama elektros energija)
OL L 170, 2011 6 30, p. 36–37

Tarybos sprendimas, kuriuo suteikiamas ES asmens patikimumo pažymėjimas, kuriuo Uwe 
Corsepius suteikiama teisė susipažinti su informacija, pažymėta slaptumo žyma iki TRES SECRET 
UE/EU TOP SECRET lygio
10742/11 

2011 m. birželio 20 d. Tarybos sprendimas dėl Susitarimo dėl uosto valstybės priemonių, kuriomis 
siekiama užkirsti kelią neteisėtai, nedeklaruojamai ir nereglamentuojamai žvejybai, atgrasyti nuo 
jos ir ją panaikinti, patvirtinimo Europos Sąjungos vardu
OL L 191, 2011 7 22, p. 1–2

2011 m. birželio 17 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 683/2011, kuriuo iš dalies keičiamos 
Reglamento (ES) Nr. 57/2011 nuostatos dėl tam tikrų žuvų išteklių žvejybos galimybių
OL L 187, 2011 7 16, p. 1–19

Tarybos išvados dėl Europos statistinių duomenų kokybės valdymo
11361/1/11 REV 1

2011 m. birželio 20 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Užsienio reikalai) 
3101-as posėdis

Tarybos išvados dėl konfliktų prevencijos
11531/11

Europos Sąjungos pozicija ES ir Kazachstano bendradarbiavimo tarybos dvyliktame posėdyje 
(2011 m. birželio 27 d., Briuselis)
11133/11

Tarybos sprendimas dėl informacijos teikimo pagal nuolatinius susitarimus su trečiosiomis 
valstybėmis arba tarptautinėmis organizacijomis dėl keitimosi įslaptinta informacija saugumo 
procedūrų
10918/11 
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Tarybos sprendimas dėl informacijos teikimo pagal administracinius susitarimus su tarptautinėmis 
organizacijomis dėl keitimosi įslaptinta informacija saugumo procedūrų
10919/11

Tarybos išvados dėl Sudano
11625/11

Tarybos išvados dėl Europos kaimynystės politikos strateginės peržiūros 
11833/11 

Tarybos išvados dėl Vakarų Balkanų. Albanija
11839/11

Tarybos išvados dėl Rytų kaimynystės politikos. Baltarusija
11828/11

2011 m. birželio 20 d. Tarybos sprendimas 2011/357/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/639/BUSP dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems Baltarusijos pareigūnams
OL L 161, 2011 6 21, p. 25–28 

2011 m. birželio 20 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 588/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojančių priemonių Prezidentui Lukašenkai ir tam tikriems 
Baltarusijos pareigūnams
OL L 161, 2011 6 21, p. 1–6

Tarybos išvados dėl Jemeno
11617/11 

Tarybos išvados dėl Libijos
11797/11 

Tarybos išvados dėl Sirijos
11675/1/11 REV 1

2011 m. birželio 21 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Aplinka) 3103-as 
posėdis

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl biocidų tiekimo rinkai ir jų naudojimo (pirmasis 
svarstymas) (TA + P)
5032/2/11 + ADD1 REV2

2011 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 691/2011 dėl Europos 
aplinkos ekonominių sąskaitų (Tekstas svarbus EEE)
OL L 192, 2011 7 22, p. 1–16

2011 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 692/2011 dėl Europos 
turizmo statistikos, kuriuo panaikinama Tarybos direktyva 95/57/EB (Tekstas svarbus EEE)
OL L 192, 2011 7 22, p. 17–32
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2011 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 693/2011, kuriuo iš dalies 
keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 861/2006, nustatantis Bendrijos finansines priemones, 
skirtas bendrai žuvininkystės politikai ir jūrų teisei įgyvendinti
OL L 192, 2011 7 22, p. 33–38

2011 m. birželio 21 d. Tarybos direktyva 2011/64/ES dėl akcizų, taikomų apdorotam tabakui, 
struktūros ir tarifų
OL L 176, 2011 7 5, p. 24–36

2011 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 631/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1255/96, laikinai sustabdantis autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų 
taikymą tam tikriems pramonės, žemės ūkio ir žuvininkystės produktams
OL L 170, 2011 6 30, p. 4–17

2011 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 630/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 7/2010, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų 
Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų administravimas
OL L 170, 2011 6 30, p. 1–3

2011 m. birželio 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 616/2011, kuriuo baigiama 
antidempingo priemonių, taikomų tam tikroms importuojamoms Kinijos Liaudies Respublikos 
kilmės magnezijos plytoms, galiojimo termino peržiūra ir naujojo eksportuotojo peržiūra
OL L 166, 2011 6 25, p. 1–5

Tarybos išvados „Vandens išteklių apsauga ir integruota tvari vandentvarka Europos Sąjungoje ir už 
jos ribų“
11308/11 

Tarybos išvados dėl ES biologinės įvairovės strategijos iki 2020 m.
11249/11 

Tarybos išvados dėl konkurencingos mažo anglies dioksido kiekio technologijų ekonomikos 
sukūrimo iki 2050 m. plano
11244/11

2011 m. birželio 23 d. baigta rašytinė procedūra

Tarybos sprendimas, kuriuo Europos Komisijai leidžiama Europos Sąjungos vardu dešimtajame 
Šalių konferencijos susitikime pateikti pasiūlymą iš dalies pakeisti Migruojančiųjų laukinių gyvūnų 
rūšių išsaugojimo konvencijos I priedėlį
11078/11

Tarybos bendroji pozicija 2001/931/BUSP dėl konkrečių priemonių taikymo kovojant su terorizmu 
ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų tam 
tikriems asmenims ir subjektams siekiant kovoti su terorizmu 
11869/1/11 REV1

2011 m. birželio 23 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/367/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/273/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Sirijai
OL L 164, 2011 6 24, p. 14–16
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2011 m. birželio 23 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 611/2011, kuriuo 
įgyvendinamas Reglamentas (ES) Nr. 442/2011 dėl ribojamųjų priemonių, atsižvelgiant į padėtį 
Sirijoje
OL L 164, 2011 6 24, p. 1–3

2011 m. birželio 28 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Žemės ūkis ir 
žuvininkystė) 3104-as posėdis

2011/408/ES: 2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas, kuriuo nustatomos iš Grenlandijos 
įvežamų žuvininkystės produktų, gyvų dvigeldžių moliuskų, dygiaodžių, gaubtagyvių, jūros 
pilvakojų, jų šalutinių produktų ir šių šalutinių produktų gaminių sanitarinės kontrolės 
supaprastintos taisyklės ir procedūros (Tekstas svarbus EEE)
OL L 182, 2011 7 12, p. 24–27

Tarybos sprendimas, kuriuo Komisija įgaliojama Europos Sąjungos vardu pradėti derybas dėl 
Žvejybos partnerystės susitarimo su Gabono Respublika protokolo atnaujinimo
11241/11

Tarybos išvados dėl susitarimo memorandumų dėl migruojančių ryklių ir plėšriųjų paukščių 
išsaugojimo pagal Migruojančių laukinių gyvūnų rūšių išsaugojimo konvenciją
12025/11

2011/449/ES: 2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios turi laikytis Europos 
Sąjunga Jungtiniame vadybos komitete sanitariniams ir fitosanitariniams reikalams, įsteigtame 
Susitarimu, steigiančiu Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Čilės Respublikos asociaciją, dėl 
to susitarimo IV priedo V priedėlio A dalies pakeitimo (Tekstas svarbus EEE)
OL L 193, 2011 7 23, p. 5–8

Tarybos sprendimas įgalioti Komisiją derėtis Europos Sąjungos vardu dėl Energijos bendrijos 
sutarties pakeitimų
11242/1/11 REV 1

2011 m. birželio 28 d. Tarybos rekomendacija dėl politikos, kuria siekiama mažinti mokyklos 
nebaigusių asmenų skaičių (Tekstas svarbus EEE)
OL C 191, 2011 7 1, p. 1–6

2011 m. birželio 28 d. Tarybos rekomendacija – Iniciatyva „Judus jaunimas“ – besimokančio 
jaunimo judumo skatinimas
OL C 199, 2011 7 7, p. 1–5

Tarybos sprendimas dėl valstybių narių finansinių įnašų Europos plėtros fondui finansuoti 2011 m., 
įskaitant 2011 m. antrąją įnašo dalį
11689/11
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2011 m. birželio 28 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 655/2011, kuriuo baigiamas 
antidempingo priemonių, taikomų importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės kumarinui, 
taikymas
OL L 180, 2011 7 8, p. 1–2 

Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 1/2011 „Ar Komisijos išorės pagalbos valdymo 
įgaliojimus perdavus iš jos būstinės į delegacijas pagerėjo pagalbos teikimas?“
11309/11

ES bendrosios pozicijos dėl stojimo derybų su Kroatija ir Islandija
12010/11

2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas 2011/380/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/330/BUSP dėl Europos Sąjungos jungtinės teisinės valstybės misijos Irake EUJUST LEX-
IRAQ
OL L 169, 2011 6 29, p. 27–27

2011/400/ES: 2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas 1999 m. kovo 
12 d. Tarybos aktas dėl Europolo pensijų fondo taisyklių patvirtinimo
OL L 179, 2011 7 7, p. 5–7

2011/387/ES: 2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas dėl automatinio keitimosi transporto 
priemonių registracijos duomenimis su Slovėnija pradžios
OL L 173, 2011 7 1, p. 9–9

______________



13484/11 rst/IK/ssu 14
II PRIEDAS (I DALIS) DG F2A LT

II PRIEDAS
(I DALIS)

INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI TEKSTAI BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

2011 m. birželio 9–10 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos 
Tarybos (Teisingumo ir vidaus reikalai) 3096-as posėdis 
2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas dėl 2007 m. lapkričio 23 d. Hagos 
konvencijos dėl tarptautinio vaikų ir kitokių šeimos išlaikymo išmokų 
išieškojimo patvirtinimo Europos Sąjungos vardu

9936/11 + COR 1 (sv) 
+ COR 2 + COR 3 (pl) 
+ REV 1 (lv)

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus
DK, kuri balsavime 
nedalyvavo

2011 m. birželio 9 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) 
Nr. 583/2011, kuriuo iš dalies keičiami Reglamento (EB) Nr. 1346/2000 dėl 
bankroto bylų A, B ir C prieduose nurodytų bankroto bylų, likvidavimo 
bylų ir likvidatorių sąrašai bei kodifikuojami to reglamento A, B ir C priedai

10067/11 Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2011 m. birželio 16 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(Transportas, telekomunikacijos ir energetika) 3098-as posėdis
2011 m. bendrojo biudžeto taisomojo biudžeto Nr. 3 projektas. Bendroji 
pajamų suvestinė. Tarybos pozicija

10747/11 Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2011 m. birželio 21 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(Aplinka) 3103-as posėdis
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas dėl biocidų tiekimo rinkai ir jų 
naudojimo (pirmasis svarstymas) (TA + P)

5032/2/11 + ADD1 
REV2

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“, išskyrus
DK ir AT, kurios 
susilaikė
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INFORMACIJA APIE ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

ĮSTATYMO GALIĄ TURINČIO AKTO PAVADINIMAS PRIIMTI TEKSTAI BALSAVIMO 
TAISYKLĖ

BALSAVIMAS

2011 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 691/2011 dėl Europos aplinkos ekonominių sąskaitų (Tekstas svarbus 
EEE)

PE-CONS 11/2/11 
REV 2

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2011 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 692/2011 dėl Europos turizmo statistikos, kuriuo panaikinama Tarybos 
direktyva 95/57/EB (Tekstas svarbus EEE)

PE-CONS 14/3/11 
REV 3

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2011 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 693/2011, kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB)
Nr. 861/2006, nustatantis Bendrijos finansines priemones, skirtas bendrai 
žuvininkystės politikai ir jūrų teisei įgyvendinti

PE-CONS 17/11 Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2011 m. birželio 21 d. Tarybos direktyva 2011/64/ES dėl akcizų, taikomų 
apdorotam tabakui, struktūros ir tarifų

10865/11 + COR 1(it) 
REV 1 (pl)

Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

2011 m. birželio 28 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos 
(Žemės ūkis ir žuvininkystė) 3104-as posėdis
2011/408/ES: 2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas, kuriuo 
nustatomos iš Grenlandijos įvežamų žuvininkystės produktų, gyvų 
dvigeldžių moliuskų, dygiaodžių, gaubtagyvių, jūros pilvakojų, jų šalutinių 
produktų ir šių šalutinių produktų gaminių sanitarinės kontrolės 
supaprastintos taisyklės ir procedūros (Tekstas svarbus EEE)

11240/11 + COR 1 (fi) Kvalifikuota balsų 
dauguma

Visos valstybės narės 
balsavo „už“

_____________________
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II PRIEDAS
II DALIS

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

2011 m. birželio 6 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Užimtumo, socialinės 
politikos, sveikatos ir vartotojų reikalai) 3095-as posėdis
2011 m. birželio 6 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 555/2011, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamento 
(EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo I priedas
10339/11 + COR 1 (lv)

2011/407/ES: 2011 m. birželio 6 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi 
laikytis EEE jungtiniame komitete dėl EEE susitarimo VI priedo (Socialinė apsauga) ir 37 protokolo 
dalinio pakeitimo
8900/11 EEE 14 + COR 1 + REV 1 (lt)

Tarybos išvados „Europos psichikos sveikatos ir gerovės paktas: rezultatai ir būsimi veiksmai“
10384/11 + COR 1 REV 1 + COR 2 (pt) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Tarybos išvados „Inovacijos medicinos prietaisų sektoriuje“
10391/11 +REV 1 (hu) +REV 2 (es)

Tarybos išvados „Vaikų imunizacija: vaikų imunizacijos Europoje laimėjimai bei uždaviniai ir tolesni 
veiksmai“ 
10390/11 + COR 1 REV 1 + COR 1 REV 2 (et) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)
Tarybos išvados „Siekiant modernių, atvirų ir tvarių sveikatos priežiūros sistemų“
10392/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

2011 m. birželio 7 d. baigta rašytinė procedūra

2011 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimas 2011/332/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
10837/11 ADD 1 REV1
2011 m. birželio 7 d. Tarybos sprendimo 2011/332/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje, klaidų ištaisymas (OL L 
149, 2011 6 8)
OL L 185, 2011 7 15, p. 79–79

2011 m. birželio 9–10 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Teisingumo ir vidaus 
reikalai) 3096-as posėdis 
Tarybos išvados dėl Europos specializuotų ChBRB srities teisėsaugos padalinių tinklo sukūrimo
10338/11 + COR 1 (nl)
Tarybos rezoliucija dėl neoficialaus kovos su nusikaltimais aplinkai tinklo – „EnviCrimeNet“ –
sukūrimo
10291/11 + COR 1 (pt)

Tarybos išvados dėl teisėsaugos bendradarbiavimo vaidmens kovojant su vaistų falsifikavimu ir 
(arba) klastojimu
10293/11
Tarybos išvados dėl kovos su terorizmu vidaus ir išorės aspektų sąsajų stiprinimo
11075/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

Tarybos išvados dėl devintosios Eurojusto metinės ataskaitos (2010 kalendoriniai metai)
10645/1/11 REV 1
Tarybos išvados, kuriomis nustatoma Europos Sąjungos strategija dėl readmisijos
11260/11 
Tarybos išvados dėl Priumo sprendimų įgyvendinimo
10653/11 + COR 1
2011/369/ES: 2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas Šengeno 
konsultavimosi tinklas (techninės specifikacijos)
9416/11 
2011/352/ES: 2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas dėl Šengeno acquis nuostatų, susijusių su 
Šengeno informacine sistema, taikymo Lichtenšteino Kunigaikštystėje
10354/11

Tarybos išvados dėl Europos programos dėl ypatingos svarbos infrastruktūros objektų apsaugos 
išorės aspekto plėtojimo 
10662/11 + COR 1 + COR 2 (ro)
Tarybos išvados dėl kovos su besiformuojančių naujų formų prekyba žmonėmis ES valstybėse narėse
8776/3/11 REV 3
2011/355/ES: 2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas dėl automatinio keitimosi daktiloskopiniais 
duomenimis Prancūzijoje pradžios
10685/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

Tarybos ir Komisijos sprendimas dėl Europos Sąjungos pozicijos ES ir Juodkalnijos stabilizacijos ir 
asociacijos taryboje dėl jos darbo tvarkos taisyklių pakeitimo
11100/11

2011/405/ES: 2011 m. birželio 9 d. Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Žaliojo Kyšulio 
Respublikos protokolo, kuriuo nustatomos dabar galiojančiame abiejų šalių žuvininkystės sektoriaus 
partnerystės susitarime numatytos žvejybos galimybės ir finansinis įnašas, pasirašymo Europos 
Sąjungos vardu ir laikino taikymo
9791/11
2011 m. birželio 9 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 660/2011 dėl žvejybos galimybių skyrimo pagal 
Europos Sąjungos ir Žaliojo Kyšulio Respublikos protokolą, kuriuo nustatomos dabar galiojančiame 
abiejų šalių žuvininkystės sektoriaus partnerystės susitarime numatytos žvejybos galimybės ir 
finansinis įnašas
9795/11

Tarybos išvados dėl sienų, migracijos ir prieglobsčio
11053/2/11 REV 2
Tarybos išvados dėl 2011–2013 m. ES prioritetų kovos su organizuotu nusikalstamumu srityje 
nustatymo
11050/11
2011 m. birželio 10 d. Tarybos rezoliucija dėl nusikaltimų aukų teisių užtikrinimo ir apsaugos, ypač 
baudžiamosiose bylose, gerinimo veiksmų plano
11108/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

Tarybos išvados dėl totalitarinių režimų nusikaltimų Europoje atminimo
11268/11

2011 m. birželio 10 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Transportas, 
telekomunikacijos ir energetika) 3097-as posėdis 
Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos dalyvavimo derybose dėl teisiškai privalomo susitarimo 
dėl Europos miškų
10984/11 + ADD 1

Taryboje posėdžiavusių valstybių narių vyriausybių atstovų sprendimas, kuriuo Tarybai 
pirmininkaujančiai valstybei narei suteikiami įgaliojimai valstybių narių vardu vesti derybas dėl 
teisiškai privalomo susitarimo dėl Europos miškų nuostatų, priklausančių valstybių narių 
kompetencijai
10982/11 + ADD 1

Komisijos pareiškimas
Komisija primena, kad pagal SESV 216 straipsnį Sąjunga taip pat gali sudaryti tarptautinį susitarimą, kai tai būtina norint Sąjungos politikos sričių 
ribose pasiekti vieną iš Sutartyse nurodytų tikslų. Todėl Sąjungos išorės kompetencijos egzistavimas vidaus politikos srityje nepriklauso nuo to, ar bus 
patvirtintos antrinės teisės priemonės nagrinėjamoje srityje. 
Jeigu iškils būtinybė peržiūrėti derybų nurodymų turinį, Komisija tuo tikslu pasinaudos jai suteikta iniciatyvos teise.

Švedijos ir Jungtinės Karalystės pareiškimai dėl teisiškai privalomo susitarimo finansavimo
Pačios valstybės narės turi priimti sprendimą dėl teisiškai privalomo susitarimo finansavimo masto. Bendro finansavimo įsipareigojimai, kylantys dėl 
būtinybės sudaryti sekretoriatą ar jam prilyginamą organą, yra sprendimas, dėl kurio Švedija ir Jungtinė Karalystė planuoja pareikšti poziciją, susijusią 
su ateityje galimu sprendimu sudaryti ir pasirašyti tokį susitarimą.
Tarybos išvados „2011 m. efektyvaus energijos vartojimo planas“
10709/11
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

2011 m. birželio 16 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Transportas, 
telekomunikacijos ir energetika) 3098-as posėdis

Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjunga turi laikytis ES ir ICAO jungtiniame 
komitete dėl sprendimo dėl Europos Sąjungos ir Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos 
bendradarbiavimo memorandumo, kuriuo grindžiamas glaudesnis bendradarbiavimas, priedo dėl 
aviacijos saugos priėmimo
9156/11

Kvalifikuota balsų dauguma
Visos valstybės narės balsavo „už“, išskyrus
UK, kuri susilaikė

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Indonezijos Respublikos Vyriausybės susitarimo dėl oro 
susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo Sąjungos vardu ir laikino taikymo
10843/3/10 REV 3 + REV 4 (sk)
Tarybos sprendimas dėl Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos ir jos valstybių narių, 
Islandijos ir Norvegijos Karalystės oro susisiekimo susitarimo pasirašymo ir laikino taikymo ir dėl 
Europos Sąjungos ir jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos Karalystės papildomo susitarimo dėl 
Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos ir jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos 
Karalystės oro susisiekimo susitarimo taikymo pasirašymo ir laikino taikymo
10261/11 + COR 1 (cs) + COR 2 (fr)
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INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.
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Rumunijos pareiškimas
„Rumunija pareiškia galinti laikinai taikyti Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos bei jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos Karalystės 
oro susisiekimo susitarimą ir Europos Sąjungos bei jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos Karalystės papildomą susitarimą dėl Jungtinių 
Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos bei jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos Karalystės oro susisiekimo susitarimo taikymo tik nuo tos 
dienos, kai praneš Tarybos generaliniam sekretoriatui, kuris yra šių susitarimų depozitaras, apie šiems susitarimams įsigalioti būtinų vidaus procedūrų 
užbaigimą.“

Vokietijos Federacinės Respublikos pareiškimas, kuris turi būti pateiktas pasirašymo metu
„Vokietijos Federacinė Respublika palankiai vertina oro susisiekimo susitarimą, dėl kurio vedė derybas keturios Susitariančiosios Šalys, tačiau 
atkreipia dėmesį į tai, kad, kalbant apie preambulės konstatuojamąją dalį „PRIPAŽINDAMOS, kad svarbu plėsti jų oro susisiekimo bendrovių 
galimybes patekti į pasaulio kapitalo rinkas, siekiant didinti konkurenciją ir remti šio Susitarimo tikslų įgyvendinimą“, šio susitarimo Susitariančiųjų 
Šalių tradicinių dvišalių nuostatų dėl nuosavybės ir kontrolės liberalizavimui bus teikiama pirmenybė, palyginti su tikslu atverti pasaulio kapitalo 
rinkas, todėl reikalinga atitinkama tarptautinio masto teisinė ir politinė sistema.“

Austrijos Respublikos pareiškimas
„Austrija pareiškia, kad ji gali laikinai taikyti Susitarimą pagal jo 5 straipsnį, o Papildomą susitarimą pagal jo 8 straipsnį tik nuo tos dienos, kurią bus 
gautas pranešimas, jog visos Susitarimui ir Papildomam susitarimui įsigalioti būtinos procedūros yra baigtos.“
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Europos Sąjungos ir jos valstybių narių deklaracija dėl Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos bei jos valstybių narių, Islandijos ir 
Norvegijos Karalystės oro susisiekimo susitarimo, kuri tūri būti pateikta pasirašymo metu
„Europos Sąjunga ir jos valstybės narės patikslina, kad Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Islandijos ir 
Norvegijos Karalystės oro susisiekimo susitarime ir toliau nėra numatyta neapmokestinimo pridėtinės vertės mokesčiu (PVM) atvejų, išskyrus 
apyvartos mokestį importui.
Europos Sąjunga ir jos valstybės narės atkreipia dėmesį į tai, kad Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Islandijos ir 
Norvegijos Karalystės oro susisiekimo susitarimas neturi įtakos galiojančių atitinkamų bet kurios valstybės narės, Jungtinių Amerikos Valstijų, 
Norvegijos ir Islandijos konvencijų dėl dvigubo pajamų arba kapitalo neapmokestinimo nuostatoms.“
Kipro Respublikos pareiškimas
„Kipro Respublika pareiškia galinti laikinai taikyti „Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos bei jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos 
Karalystės oro susisiekimo susitarimą ir Europos Sąjungos bei jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos Karalystės papildomą susitarimą dėl 
Jungtinių Amerikos Valstijų, Europos Sąjungos bei jos valstybių narių, Islandijos ir Norvegijos Karalystės oro susisiekimo susitarimo taikymo“ tik 
nuo tos dienos, kai praneš Tarybos generaliniam sekretoriatui, kuris yra šių susitarimų depozitaras, apie šiems susitarimams įsigalioti būtinų vidaus 
procedūrų užbaigimą.“

Portugalijos pareiškimas
„Atsižvelgdama į Susitarimo 5 straipsnį ir Papildomo susitarimo 8 straipsnį, Portugalija pareiškia, kad šiuos susitarimus taikys tuomet, kai depozitarui 
bus pranešta, kad baigtos susitarimams įsigalioti būtinos vidaus procedūros.“
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Tarybos išvados dėl Europos Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 14/2010 „Komisijos 
vykdomas mėsos importo veterinarinių patikrų sistemos valdymas po 2004 m. higienos teisės aktų 
reformos“
9557/11 + COR 1 (fi)
Tarybos sprendimas dėl Tarybos generalinio sekretoriato sutartininkų samdymą ir jų paslaugas 
reglamentuojančios tvarkos bendrųjų įgyvendinimo nuostatų priėmimo
8527/1/11 ADD1 REV 1 + COR 1 (es) + REV 2 (mt) + REV 3 ( cs)

Kvalifikuota balsų dauguma
Visos valstybės narės balsavo „už“, išskyrus
UK, kuri balsavo „prieš“

Europos Sąjungos bendroji pozicija. ES ir Juodkalnijos stabilizacijos ir asociacijos tarybos antrasis 
posėdis (2011 m. birželio 21 d., Liuksemburgas) 
11014/11

Tarybos išvados „Integruoto ir konkurencingo ES vidaus vandenų transporto link“
10284/11

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Tarptautinio vežimo geležinkeliais tarpvyriausybinės 
organizacijos susitarimo dėl Europos Sąjungos prisijungimo prie 1980 m. gegužės 9 d. Tarptautinio 
vežimo geležinkeliais sutarties (COTIF) su pakeitimais, padarytais 1999 m. birželio 3 d. Vilniaus 
protokolu, pasirašymo ir sudarymo
10762/2/10 REV 2 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (de) + COR 5 + COR 6 (lt)
Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Brazilijos Federacinės 
Respublikos oro susisiekimo susitarimo pasirašymo
10175/1/11 REV1
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2011 m. birželio 16 d. baigta rašytinė procedūra

2011 m. birželio 16 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/345/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/137/BUSP dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
11583/11
2011 m. birželio 16 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 573/2011, kuriuo įgyvendinama 
Reglamento (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje 16 straipsnio 
2 dalis
11584/11

2011 m. birželio 16 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 572/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 204/2011 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Libijoje
11246/11 + COR 1 (fi)

2011 m. birželio 17 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Užimtumo, socialinės 
politikos, sveikatos ir vartotojų reikalai) 3099-as posėdis
Europos Sąjungos pozicija šeštajame asociacijos tarybos posėdyje (2011 m. birželio 20 d., 
Liuksemburgas). Santykiai su Alžyru
11365/11

2011/362/Euratomas: 2011 m. birželio 17 d. Tarybos sprendimas dėl „Hochtemperatur-
Kernkraftwerk GmbH“ (HKG) bendrosios įmonės statuso galiojimo laiko pratęsimo
10516/11
2011/374/Euratomas: 2011 m. birželio 17 d. Tarybos sprendimas dėl bendrajai įmonei 
„Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH“ (HKG) suteiktų lengvatų taikymo laiko pratęsimo
10517/11
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Tarybos išvados „Jaunimo užimtumo skatinimas siekiant strategijos „Europa 2020“ tikslų“ 
11282/11 + REV 1 (lv, de)
Tarybos išvados „Profesinio ir šeimos gyvenimo suderinimas atsižvelgiant į demografinius pokyčius“ 
10324/11 + COR 1 (pl) + REV 1 (hu) + REV 2 (el) + REV 3 (lv)
Tarybos išvados „Kova su vaikų skurdu ir vaikų gerovės kėlimas“
10535/11 + REV 2 (lt) + REV 3 (el)
Tarybos išvados „Parama 2010–2020 m. Europos strategijos dėl negalios įgyvendinimui“
11843/11

2011 m. birželio 20 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Ekonomikos ir finansų 
reikalai) 3100-asis posėdis
Tarybos išvados dėl Elgesio kodekso (verslo apmokestinimas)
10859/11
2011/363/ES: 2011 m. birželio 20 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas leisti Rumunijai taikyti 
specialią priemonę, kuria nukrypstama nuo Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės mokesčio 
bendros sistemos 193 straipsnio
10845/11
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Rumunijos pareiškimas
Atvirkštinio apmokestinimo mechanizmo taikymą grūdams ir techniniams augalams Rumunija laiko kraštutine priemone, atsižvelgdama į tokios 
priemonės nepaprastąjį pobūdį, nes vienintelis jos tikslas – sudaryti Rumunijai galimybę reguliuoti savo rinką ir stiprinti veiklos vykdytojų priežiūrą 
šiame konkrečiame sektoriuje, kad būtų galima vėl taikyti įprastą sistemą. Todėl Rumunija įsipareigoja nepratęsti ir neatnaujinti šios leidžiančios 
nukrypti nuostatos taikymo pasibaigus šiame sprendime nurodytam terminui.

Prancūzijos, Belgijos ir Italijos pareiškimai
Prancūzija, Belgija ir Italija nurodo, kad visose PVM taikančiose šalyse mokėjimo dalimis sistema yra vartojimo apmokestinimo pagrindas. Todėl bet 
koks nukrypimas nuo šios sistemos gali būti tik kraštutinė ir nepaprastoji priemonė įrodytais sukčiavimo atvejais; taip pat turi būti teikiamos garantijos 
dėl nustatytos leidžiančios nukrypti nuostatos būtinumo ir išimtinio pobūdžio, priemonės trukmės ir ypatingo atitinkamų produktų pobūdžio. Jos taip 
pat nurodo, kad atvirkštinio apmokestinimo procedūra visuomet susijusi su rizika, kad sukčiavimas persikels į kitas valstybes nares.
Jos nesutiks, kad atvirkštinio apmokestinimo procedūra būtų sistemingai naudojama siekiant kompensuoti nepakankamą valstybės narės valdžios 
institucijų vykdomą priežiūrą. Šiuo atveju jos supranta, kad atitinkamas sektorius yra vienas iš pirmųjų gamybos grandinės sektorių, ir pažymi, kad 
Rumunijos institucijos įsipareigojo neprašyti šios leidžiančios nukrypti nuostatos taikymo atnaujinimo ir, svarbiausia – įgyvendinti struktūrines 
priemones padėčiai ištaisyti iki dvejų metų laikotarpio pabaigos.
2011/384/ES: 2011 m. birželio 20 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriuo, vadovaujantis 
Direktyvos 2003/96/EB 19 straipsniu, Švedijai leidžiama taikyti lengvatinį elektros energijos 
mokesčio tarifą už uoste prisišvartavusiems laivams tiesiogiai tiekiamą elektros energiją (krante 
tiekiama elektros energija)
10692/11

Tarybos sprendimas, kuriuo suteikiamas ES asmens patikimumo pažymėjimas, kuriuo Uwe Corsepius 
suteikiama teisė susipažinti su informacija, pažymėta slaptumo žyma iki TRES SECRET UE/EU 
TOP SECRET lygio
10742/11 
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2011 m. birželio 20 d. Tarybos sprendimas dėl Susitarimo dėl uosto valstybės priemonių, kuriomis 
siekiama užkirsti kelią neteisėtai, nedeklaruojamai ir nereglamentuojamai žvejybai, atgrasyti nuo jos 
ir ją panaikinti, patvirtinimo Europos Sąjungos vardu
5571/11 + COR 1 (fi) + COR 2 (lv)

2011 m. birželio 17 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 683/2011, kuriuo iš dalies keičiamos 
Reglamento (ES) Nr. 57/2011 nuostatos dėl tam tikrų žuvų išteklių žvejybos galimybių
10395/11

Tarybos pareiškimas
„Taryba, atkreipdama dėmesį į tai, kad šis paskirstymo būdas, susijęs su specialiąja sąlyga, kuri taikoma norveginių omarų ištekliams ICES VII zonos 
16 funkciniame padalinyje (Porcupine pakrantė), yra ad hoc susitarimas tik 2011 metams, prašo atitinkamų valstybių narių pradėti išankstines 
diskusijas, siekiant nustatyti galutinį paskirstymo būdą, susijusį su specialiąja sąlyga, kuri taikoma norveginių omarų ištekliams, remiantis 2010 m. 
gruodžio mėn. galiojusiomis sąlygomis, ir prašo Komisijos sudaryti palankesnes sąlygas šioms diskusijoms.“
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Prancūzijos pareiškimas dėl atlantinių skumbrių kvotų, kuriomis nebuvo apsikeista su Farerų Salomis, paskirstymo ES valstybėms narėms
„Prancūzija norėtų pareikšti, kad nepritaria šio reglamento nuostatoms dėl atlantinių skumbrių kvotų, kuriomis nebuvo apsikeista su Farerų Salomis, 
paskirstymo ES valstybėms narėms, kadangi tos nuostatos visiškai nesuderinamos su žvejybos galimybių santykinio stabilumo principu.
Dėl to, kad 2011 m. nepavyko sudaryti Europos Sąjungos ir Farerų Salų dvišalio susitarimo, šiomis nuostatomis kompensuojama vienintelei valstybei 
narei, tačiau smarkiai nubaudžiamos kitos valstybės, ypač Prancūzija, neleidžiant joms žvejoti Farerų Salų išteklių.
Prancūzija pasiūlė būdų, kaip kompensuoti už tai, kad nesudarytas susitarimas su Farerų Salomis, nepažeidžiant santykinio stabilumo principo, 
padidinus mainų su Norvegija apimtį ir pradėjus mainus tarp valstybių narių, siekiant išlaikyti santykinai stabilias žvejybos galimybes.
Komisija nepritarė šiems pasiūlymams. Todėl Prancūzija ir kitos valstybės narės toliau patiria to pasekmes ir joms vis dar nekompensuojama už tai, 
kad 2011 m. nepavyko sudaryti susitarimo su Farerų Salomis.
Prasidėjus diskusijoms dėl bendros žuvininkystės politikos reformos, Prancūzija apgailestauja dėl to, kad šiame reglamente nepaisoma didžiosios 
daugumos valstybių narių patvirtino principo išlaikyti santykinį stabilumą, kuris yra šios politikos pagrindas.
Todėl Prancūzija norėtų paprašyti Komisijos ir visų valstybių narių nuodugniai apsvarstyti „Šiaurės“ susitarimus, siekiant išnagrinėti jų raidos poveikį 
santykiniam stabilumui, ir nustatyti ilgalaikę strategiją, kuri užtikrintų, kad derantis dėl šių susitarimų ir juos įgyvendinant būtų galima atsižvelgti į 
visų valstybių narių interesus.“

Ispanijos pareiškimas dėl atlantinių skumbrių (MAC/8C3411)
„Ispanijos Karalystė mano, kad CECAF 34.1.1 rajono ES vandenų ICES VIII, IX ir X zonoms skirta kvota negali būti sumažinta dėl būsimų 
susitarimų / derybų su trečiosiomis šalimis, atsižvelgiant į specialiąsias sąlygas, dėl kurių susitarta ir kurios įtrauktos į 2009 m. gruodžio mėn. Tarybos 
ir Komisijos pareiškimą.“
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Vokietijos pareiškimas dėl atlantinių skumbrių kvotų paskirstymo 
„Vokietija apgailestauja dėl to, kad nebuvo sudarytas susitarimas su Farerų Salomis dėl žvejybos 2011 m., ir ragina Komisiją dėti visas pastangas, kad 
susitarimas būtų atnaujintas.
Vokietija palankiai vertina tai, kad atlantinių skumbrių išteklių pietiniai komponentai buvo įtraukti į susitarimus su pakrantės valstybėmis, tačiau 
apgailestauja dėl to, kad nebuvo laikomasi santykinio stabilumo principo skirstant Farerų Saloms skirtą atlantinių skumbrių kvotą. Be to, Vokietija 
pabrėžia, kad tai neturi daryti įtakos ateityje skirstant šių išteklių ES kvotą.“

Jungtinės Karalystės pareiškimas, kuriuo grindžiamas susilaikymas balsuojant
Jungtinė Karalystė pripažįsta, jog reikia neatidėliojant priimti šį pasiūlymą, kad daliniai pakeitimai būtų padaryti laiku siekiant patenkinti 
žuvininkystės pramonės poreikius. Tačiau turėjome susilaikyti balsuojant, nes mūsų Parlamentas neturėjo pakankamai laiko išsamiai apsvarstyti 
tekstą, kad būtų užbaigtas parlamentinis tikrinimas.
Atkreipiame dėmesį į tai, kad prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) pridėtame Protokole Nr. 1 (dėl 
nacionalinių parlamentų vaidmens) numatyta, kad nuo momento, kai nacionaliniams parlamentams pateikiamas įstatymo galią turinčio akto projektas, 
iki jo įtraukimo į preliminarią Tarybos posėdžių darbotvarkę jam priimti arba pozicijai priimti pagal teisėkūros procedūrą, turi praeiti ne mažiau kaip 
8 savaitės. Jei dėl šio pasiūlymo bus susitarta, kaip planuota, 2011 m. birželio 20 d., pirmadienį, po pasiūlymo pateikimo bus praėjusios 48 dienos, 
šiek tiek mažiau nei 8 savaitės, kaip reikalaujama pagal šį protokolą.
Nors pripažįstame, kad šis konkretus pasiūlymas nėra „įstatymo galią turintis aktas“ pagal Sutartis, norėtume paprašyti, kad Komisija ir Taryba, 
tardamosi dėl žvejybos galimybių priemonių pagal SESV 43 straipsnio 3 dalį, kiek įmanoma labiau laikytųsi šio protokolo principų.
Pripažįstame, kad konkreti 43 straipsnio 3 dalies nuostata yra numatyta praktiniam poreikiui laiku priimti sprendimus dėl žvejybos galimybių remti, 
tačiau labai vertintume, jei Komisija nuolat stengtųsi pateikti tokius pasiūlymus laiku, kad nacionaliniai parlamentai galėtų išsamiai juos apsvarstyti.
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Lietuvos pareiškimas dėl Regioninės žvejybos pietų Ramiajame vandenyne valdymo organizacijos (angl. SPRFMO) kvotų paskirstymo
Lietuva negali pritarti siūlomam SPRFMO kvotų valstybėms narėms paskirstymui, nes mano, kad Lietuvai siūloma Peru stauridės kvotos dalis 
apskaičiuota pažeidžiant santykinio stabilumo principą.
2010 m. BLSK ir kvotų reglamente Peru stauridės kvotų vidaus paskirstymo SPRFMO konvencijos rajone būdas buvo galutinai nustatytas nenurodant 
šio susitarimo laikino ar ad hoc pobūdžio. Tas pats principas, kuris numatytas Tarybos reglamente (ES) Nr. 53/2010, buvo pakartotas Tarybos 
reglamento (ES) Nr. 57/2011 26 straipsnio 1 dalyje ir jau buvo patvirtintas gruodžio mėnesį įvykusiame Tarybos posėdyje. Taigi manome, kad 
santykinio stabilumo principas, nustatytas Tarybos reglamento (EB) Nr. 2371/2002 20 straipsnio 1 dalyje, įsigaliojo ir todėl jo turėtų būti laikomasi 
skirstant kvotas 2011 metams. Laikomės nuomonės, kad 2011 m. Lietuvos kvota SPRFMO konvencijos rajone turėtų būti apskaičiuota pagal tokią 
pačią dalį, kaip ir 2010 m., antraip pažeidžiant santykinio stabilumo principą Lietuvai tenkanti dalis bendroje ES kvotoje visam laikui sumažės nuo 
21,23 % iki 17,50 %.
Jei į pirmiau pateiktus argumentus nebus atsižvelgta, Lietuva apgailestauja dėl rezultatų ir nepritaria dabartiniam pasiūlymui.
Tarybos išvados dėl Europos statistinių duomenų kokybės valdymo
11361/1/11 REV 1

2011 m. birželio 20 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Užsienio reikalai) 
3101-as posėdis
Tarybos išvados dėl konfliktų prevencijos
11531/11

Europos Sąjungos pozicija ES ir Kazachstano bendradarbiavimo tarybos dvyliktame posėdyje 
(2011 m. birželio 27 d., Briuselis)
11133/11
Tarybos sprendimas dėl informacijos teikimo pagal nuolatinius susitarimus su trečiosiomis 
valstybėmis arba tarptautinėmis organizacijomis dėl keitimosi įslaptinta informacija saugumo 
procedūrų
10918/11 



13484/11 rst/IK/ssu 32
II PRIEDAS (II DALIS) DG F2A LT

INFORMACIJA APIE KITŲ AKTŲ PRIĖMIMĄ
2011 M. BIRŽELIO MĖN.

KITI AKTAI Viešas balsavimas, vieši pareiškimai

Tarybos sprendimas dėl informacijos teikimo pagal administracinius susitarimus su tarptautinėmis 
organizacijomis dėl keitimosi įslaptinta informacija saugumo procedūrų
10919/11

Tarybos išvados dėl Sudano
11625/11

Tarybos išvados dėl Europos kaimynystės politikos strateginės peržiūros 
11833/11 

Tarybos išvados dėl Vakarų Balkanų. Albanija
11839/11

Tarybos išvados dėl Rytų kaimynystės politikos. Baltarusija
11828/11

2011 m. birželio 20 d. Tarybos sprendimas 2011/357/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/639/BUSP dėl ribojamųjų priemonių tam tikriems Baltarusijos pareigūnams
11746/11 REV 1
2011 m. birželio 20 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 588/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 765/2006 dėl ribojančių priemonių Prezidentui Lukašenkai ir tam tikriems 
Baltarusijos pareigūnams
11747/11 REV 1
Tarybos išvados dėl Jemeno
11617/11
Tarybos išvados dėl Libijos
11797/11
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Tarybos išvados dėl Sirijos
11675/1/11 REV 1

2011 m. birželio 21 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Aplinka) 3103-as 
posėdis
2011 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 631/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (EB) Nr. 1255/96, laikinai sustabdantis autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų 
taikymą tam tikriems pramonės, žemės ūkio ir žuvininkystės produktams
10716/11 + REV 1 (lv) + REV 3 (lt)

2011 m. birželio 21 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 630/2011, kuriuo iš dalies keičiamas 
Reglamentas (ES) Nr. 7/2010, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų 
Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų administravimas
10712/11 + REV 1 (lt)

2011 m. birželio 21 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 616/2011, kuriuo baigiama 
antidempingo priemonių, taikomų tam tikroms importuojamoms Kinijos Liaudies Respublikos kilmės 
magnezijos plytoms, galiojimo termino peržiūra ir naujojo eksportuotojo peržiūra
10972/11 + COR 1 (fr, nl, es) + COR 2 (de)
Tarybos išvados „Vandens išteklių apsauga ir integruota tvari vandentvarka Europos Sąjungoje ir už 
jos ribų“
11308/11 

Tarybos išvados dėl ES biologinės įvairovės strategijos iki 2020 m.
11249/11

Tarybos išvados dėl konkurencingos mažo anglies dioksido kiekio technologijų ekonomikos 
sukūrimo iki 2050 m. plano
11244/11
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2011 m. birželio 23 d. baigta rašytinė procedūra

Tarybos sprendimas, kuriuo Europos Komisijai leidžiama Europos Sąjungos vardu dešimtajame Šalių 
konferencijos susitikime pateikti pasiūlymą iš dalies pakeisti Migruojančiųjų laukinių gyvūnų rūšių 
išsaugojimo konvencijos I priedėlį
11078/11

Kvalifikuota balsų dauguma
Visos valstybės narės balsavo „už“, išskyrus
FR, NL, UK ir IE, kurios susilaikė

Prancūzijos, Nyderlandų ir Jungtinės Karalystės pareiškimai
The UK, France and the Netherlands do not feel able to support the proposed Council Decision as very few changes have been made to the proposals 
to list the Saker and Red-footed Falcons on Appendix I of CMS and these do not sufficiently address the concerns we have raised previously on 
a number of occasions. We believe that these are important issues which still need to be considered further before the proposals are finally discussed 
at the CMS CoP in November.
In particular, the proposal to list the Saker falcon was very contentious at the 9th Conference of Parties to CMS. We have highlighted a number of 
issues about the current proposal which relate to these previous debates and which we believe will be raised again at CoP 10. We consider that 
submission of this proposal without consideration of these issues is likely to result in a repeat of the same contentious and divisive debates. We 
believe this will, if not addressed, have negative consequences for the effective working of the Convention as well as for the reputation of the EU and 
its Member States in this forum, in particular with a number of Arab countries.
We are of the view that action for both species under the CMS Raptor MoU has the potential to deliver similar conservation outcomes without the 
potential for conflict with non EU-Parties that the proposed Appendix I listings is likely to result in. More effort should be made to raise this with the 
CMS Secretariat to see what has and could be done under that MoU so that Parties can consider this as an alternative way forward and one, we 
believe, that is more likely to succeed.
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Europos Komisijos pareiškimas
The Commission recalls that it would have preferred the words "and in respect of which the Union has adopted rules" to be deleted from Article 1(1).
It indeed considers that the insertion of these words is superfluous since Recital 4 clearly explains that the two species in question are covered by EU 
rules. It is even misleading as such words could be interpreted as implying that certain aspects of the amendments proposed are not covered by EU 
rules.

Tarybos bendroji pozicija 2001/931/BUSP dėl konkrečių priemonių taikymo kovojant su terorizmu ir 
Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2580/2001 dėl specialių ribojančių priemonių, taikomų tam tikriems 
asmenims ir subjektams siekiant kovoti su terorizmu 
11869/1/11 REV1
2011 m. birželio 23 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 2011/367/BUSP, kuriuo įgyvendinamas 
Sprendimas 2011/273/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Sirijai
11752/1/11 REV 1

2011 m. birželio 23 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 611/2011, kuriuo įgyvendinamas 
Reglamentas (ES) Nr. 442/2011 dėl ribojamųjų priemonių, atsižvelgiant į padėtį Sirijoje
11754/1/11 REV1

2011 m. birželio 28 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (Žemės ūkis ir 
žuvininkystė) 3104-as posėdis
Tarybos sprendimas, kuriuo Komisija įgaliojama Europos Sąjungos vardu pradėti derybas dėl 
Žvejybos partnerystės susitarimo su Gabono Respublika protokolo atnaujinimo
11241/11

Tarybos išvados dėl susitarimo memorandumų dėl migruojančių ryklių ir plėšriųjų paukščių 
išsaugojimo pagal Migruojančių laukinių gyvūnų rūšių išsaugojimo konvenciją
12025/11
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2011/449/ES: 2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios turi laikytis Europos 
Sąjunga Jungtiniame vadybos komitete sanitariniams ir fitosanitariniams reikalams, įsteigtame 
Susitarimu, steigiančiu Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Čilės Respublikos asociaciją, dėl 
to susitarimo IV priedo V priedėlio A dalies pakeitimo (Tekstas svarbus EEE)
11091/11

Tarybos sprendimas įgalioti Komisiją derėtis Europos Sąjungos vardu dėl Energijos bendrijos 
sutarties pakeitimų
11242/1/11 REV 1
2011 m. birželio 28 d. Tarybos rekomendacija dėl politikos, kuria siekiama mažinti mokyklos 
nebaigusių asmenų skaičių (Tekstas svarbus EEE)
10544/11 + REV1 (ro)

2011 m. birželio 28 d. Tarybos rekomendacija – Iniciatyva „Judus jaunimas“ – besimokančio jaunimo 
judumo skatinimas
10545/11 + REV1 (ro)
Tarybos sprendimas dėl valstybių narių finansinių įnašų Europos plėtros fondui finansuoti 2011 m., 
įskaitant 2011 m. antrąją įnašo dalį
11689/11

2011 m. birželio 28 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 655/2011, kuriuo baigiamas 
antidempingo priemonių, taikomų importuojamam Kinijos Liaudies Respublikos kilmės kumarinui, 
taikymas
11546/11
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Tarybos išvados dėl Specialiosios ataskaitos Nr. 1/2011 „Ar Komisijos išorės pagalbos valdymo 
įgaliojimus perdavus iš jos būstinės į delegacijas pagerėjo pagalbos teikimas?“
11309/11

ES bendrosios pozicijos dėl stojimo derybų su Kroatija ir Islandija
12010/11

2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas 2011/380/BUSP, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 
2010/330/BUSP dėl Europos Sąjungos jungtinės teisinės valstybės misijos Irake EUJUST LEX-
IRAQ
10867/11

2011/400/ES: 2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas, kuriuo iš dalies keičiamas 1999 m. kovo 
12 d. Tarybos aktas dėl Europolo pensijų fondo taisyklių patvirtinimo
11040/11
2011/387/ES: 2011 m. birželio 28 d. Tarybos sprendimas dėl automatinio keitimosi transporto 
priemonių registracijos duomenimis su Slovėnija pradžios
11490/11

______________


